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Što kaže Sveto pismo
 Incestne veze ne valjaju
 Metoda ista: čitanje
 Riječ Božja ne zatvara oči

 Spolno zlostavljanje u najvećoj 
mjeri unutar obitelji i rodbine

 „zaljubljenost” kćeri u oca, 
sina u majku 
 Za školovanja: prema zreloj osobi, ili mlađoj

 normalna faza
 Rječnik Pisma: 

 Poznati, prionuti uz 
“leći s”, “ući k” nekome



Naopak projekt potomstva
 Izravan prijedlog u Post 19,31 (34)

 “Napojimo ga vinom i 
lezimo s njime” (“lezi” 34) 
 usp. Ham u 9,21:
 Vrijeđa intimu oca 

Noe koji se napio (Post 9,21)
 Nakana sestara 2x (19,32.34)

 “dati život” potomstvu (חיח 32.34)
 otac “ostao na životu” חיח ) 19s)
 Čija inicijativa u 19,31s.34?

 Prvorođena
  “malena” (usp. Lea i Rahela 29,26; kao “Soar”)
 U argumentaciji nova “formula”:

 “ući na/protiv” – put svega svijeta (19,31)



Majke i sinovi
 Sinovi (Post 19,37s):

 Lotovi sinovi i unuci (v36)

 Moab ~ “od oca”; 
otac Moaba (37)

 “sin moga roda”
– otaca Amonaca (38)
 Bezimene majke – iskustvo prema 19,8:

 Nisu upoznale muškarca ( יד ע jada‘)
 Otac ih nudi Sodomcima –

kako je “dobro u njihovim očima”
 Zaručene (19,14)?

 “zaručnici” ne slušaju poziv na bijeg
 Čudesno spašene (19,16)

 Anđeli ih izvode – zbog Božje sućuti s Lotom



Obiteljska povijest
 Otac Lot prema Post 11,27s:

 Sin Harana, rano ostaje siroče

 Pod djedovim vodstvom kreće 
u Kanaan (11,31)

 Nove situacije u 12,5; 13,11:

 “usvaja” ga stric Abraham (12,5)

 Čudesni osloboditelj u ratu (14,16)

 Lot bira dolinu Jordana (13,11) i odvaja se

 Majka nepoznata (19,26)

 Stup soli



Očev postupak

 Prema anđelima (19,1.6)

 Gostoljubiv (v1), brani ih (v6)
 Želi li u gorje (19,19)?

 Ne – da zlo ne prione uza nj (v19)

 Bježi u grad “maleni” (Soar v20.22)

 Preokret u 19,30:

 Zbog straha ipak odlazi u goru (v30)

 Način života prema Post 19,30

 “Pećinski ljudi” usp. Ilija na Horebu (1 Kr 19,9.13)

 Otac nije znao ידע ) jada‘ Post 19,33.35)


